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Agency Licence 
Renewal

Renouvellement  de 
licence d’agence

Department of Justice and Public Safety
Gaming Control and Licensing Services
P. O. Box 6000 Fredericton, NB E3B 5H1

Ministère de la Justice et de la Sécurité publique
Réglementation des jeux et services de délivrance de licences
C. P. 6000 Fredericton (N.-B.) E3B 5H1

Mailing Address | Adresse Postale:

Language Preference | Langue de correspondance  English| Anglais  Français | French

If applicable, please indicate any changes to your address.
Le cas échéant, veuillez inscrire tout changement à votre adresse postale. 

Confirm New Brunswick operating location | Confirmez votre lieu d’affaires au Nouveau-Brunswick

Provide New Brunswick manager responsible for the operations of the agency. 
(If a new manager has been appointed in the past two (2) years, please submit a New Brunswick Manager Form (Form #23-00888 along with your renewal.)

Inscrivez le nom et les coordonnées du gestionnaire du Nouveau-Brunswick responsable du fonctionnement de 
l’agence 
(Si un nouveau gestionnaire a été nommé au cours des deux (2) dernières années, veuillez soumettre un formulaire de gestionnaire du Nouveau-Brunswick (Fiche #23-00888) 
avec votre renouvellement.)

Name | Nom

Phone Number | Numéro de téléphone E-mail | Courriel

Section A – Category | Partie A – Catégorie

Application is made for a renewal licence to act as | Renouvellement de licence pour fournir les services de

   �Security Guard Agency - $800 
Agency de Gardiennage - 800 $

   �Burglar Alarm Agency 
Agency de Gardiennage

   �Security Consultant Agency  
Agence de conseiller en sécurité

   �Guard Dog  
Maitre Chien

   �Private Investigator Agency - $800 
Agence de detectives privés - 800 $

   �Shoplifting Prevention  
Prévention des vols à l’étalage

   Batons and/or Handcuffs | Matraques et/ou Menottes
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Section B - Directors and Partners | Partie B - Dirigeants et Associés

Name | Nom Address | Adresse Date of Birth | date de naissance 
yy-mm-dd aa-mm-jj

Section C - Required Documents| Partie C - Documents Requis

The following supporting documents must be submitted with this application 
Les pièces justificatives suivants doivent être fournis avec la présente demande

 Applicable licensing fee | Droits exigés pour l’obtention de la licence

 �Copy of valid bond in the amount of $5000 in favor of His Majesty the King 
Copie d’une caution valide d’un montant de 5 000 $ en faveur de Sa Majesté le Roi

 �Copy of valid liability insurance | Copie d’assurance responsabilité civile valide

 �New Brunswick Manager Form (if applicable) | Formulaire pour le Gestionnaire du Nouveau-Brunswick (si applicable)

 Certificate(s) confirming that the person(s) responsible for managing and supplying the batons or handcuffs to security  
     guards for the agency has successfully completed a training program in the use of batons or handcuffs

Un confirmant que la personne responsable de la gestion et de la fourniture des matraques ou des menottes aux agents 
de sécurité de l’agence a réussi un programme de formation à l’utilisation des matraques ou des menottes.

 Listing of security guards selected to carry batons or handcuffs while employed by the agency
La liste des agents de sécurité sélectionnés pour porter des matraques ou des menottes lorsqu’ils sont employés par 
l’agence

Certification Attestation

I confirm the following: Je confirme ce qui suite :

1. �I am the person authorized to complete this application and
possess personal knowledge of the information given in this
document and believe it to be true and complete.

�2. �In the last two years, has any judgment of any court order
been issued against the agency?

 Yes        No

3. That I and any individual involved in the licence

1. �Je suis la personne investie du pouvoir de soumettre la
présente demande et je possède une connaissance
personnelle des renseignements qu’elle contient, qui sont,
à ma connaissance, véridiques et complets.

2. �Est-ce qu’un jugement ou une décision a été rendu par un
tribunal contre votre agence dans les deux dernières années?

 Yes        No

3. �Les personnes associées à la licence, incluant la personne
soussignée,

(enter have or have not) (insérer « ont » ou « n’ont pas »)

ever been charged of a criminal related offence in any 
jurisdiction.  (Please note this includes any conviction, acquittal, 
absolute and conditional discharges and any outstanding 
charges.)

été accusées d’une infraction n’importe quelle administration. 
(Veuillez noter que cet énoncé vise également toute 
condamnation, tout acquittement, toute absolution 
inconditionnelle et sous conditions et toute accusation en 
instance.)
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If yes to question 2 or 3, provide details  
Si vous avez répondu oui à la question 2 ou 3, veuillez fournir des détails

Signature of Authorized Person  | Signature de la personne autorisée

Printed name | Nom en caractères d’imprimerie

Position or title | Poste ou titre

Telephone Number | Numéro de téléphone

Email | Courriel

Dated this| Signée le   day of | jour de   20 

Note: The above information is collected pursuant to the  
Private Investigators and Security Services Act. The principle 
purpose of the collection is to determine eligibility for the 
renewal.  For questions about the collection of this information, 
please contact Department of Justice and Public Safety, Gaming 
Control and Licensing Services, P. O. Box 6000, Fredericton, NB 
E3B 5H1 (506) 453-7472.

Remarque : Les renseignements ci dessus sont recueillis 
conformément à la Loi sur les détectives privés et les services de 
sécurité. La collecte de renseignement vise principalement à 
déterminer l’admissibilité. Toute question concernant la collecte 
de ces renseignements doit être acheminée à la Réglementation 
des jeux et services de délivrance de licences du ministère de la 
Justice et de la Sécurité publique, C. P. 6000, Fredericton (N.-B.)  
E3B 5H1, 506-453 7472. 


